
Klein, licht en wendbaar / Petit, léger et maniable

De e-fix is ontworpen om de voordelen van een elektrische en een 
handbewogen rolstoel te combineren, voor gebruik binnenshuis en 
daarbuiten. Iedereen die een handbewogen rolstoel gebruikt kan voor-
deel halen uit dit unieke "twee-in-één" mobiliteitsconcept. De e-fix 
componenten kunnen binnen een paar seconden worden gedemon-
teerd. De kleine en handige componenten zijn eenvoudig te transpor-
teren. De in de wielnaaf geïntegreerde motoren en het discrete design 
maken de e-fix tot een hulpmiddel voor een actieve levensstijl. / 
L'e-fix est conçu afin de combiner les avantages d'un fauteuil électrique 
avec ceux d'un fauteuil manuel, pour utilisation en intérieur comme en extéri-
eur. Chaque personne qui utilise un fauteuil manuel est avantagée avec ce 
concept "deux-en-un". Les composants de l'e-fix peuvent être démontés en 
quelques secondes et sont faciles à transporter. Les moteurs intégrés dans 
les roues et le design discret font de l'e-fix une aide à la mobilité pour un 
style de vie actif.
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De compacte en lichtgewicht 
componenten zijn eenvoudig te 
vervoeren. / Composants légers 
et compacts, faciles à transporter.

Geschikt voor bijna elke rolstoel / Compatible avec presque chaque fauteuil

Handige techniek voor onderweg / Tech-
nique utile pour la route

Het geringe gewicht van de kleine e-fix 
onderdelen biedt ongekende transport-
mogelijkheden. De aandrijfwielen, het 
accupack en de bedieningskast kunnen 
dankzij de snelvergrendeling binnen enke-
le seconden worden ontgrendeld. / Le 
faible poids des petits composants de l’e-
fix offre des possibilités de transport iné-
dites. Les roues motrices, la batterie et la 
boîte de commande peuvent être déver-
rouillées en quelques secondes grâce au 
verrouillage rapide.
Zeer wendbaar / Très maniable

De mogelijkheid om te draaien op z’n 
plaats en te manoeuvreren in de kleinste 
ruimtes maken van de e-fix een ideale 
mobiliteitspartner. De zeer efficiënte elek-
tromotoren zorgen voor een grote actiera-
dius, terwijl ze toch klein en lichtgewicht 
zijn. / La possibilité de tourner sur place et 
de manœuvrer dans les plus petits espa-
ces font de l’e-fix le partenaire de mobilité 
idéal. Les moteurs électriques, même si 
légers et petits, garantissent un très grand 
rayon d’action. 

De e-fix past op vrijwel alle handbewo-
gen rolstoelen, waardoor de gebruiker 
zijn eigen gepersonaliseerde rolstoel kan 
blijven gebruiken. Bestaande wielen kun-
nen worden omgewisseld met die van 
de e-fix, zodat de rolstoel ook met de 
hand voortbewogen kan worden. De 
overzichtelijk geplaatste en gemakkelijk 
bereikbare knoppen op de bedienings-
kast zorgen voor een eenvoudige bedie-
ning. / 

L’e-fix peut être installé sur presque tous 
les fauteuils manuels, ce qui permet à 
l’utilisateur de garder sa chaise person-
nalisée. Les roues existantes peuvent être 
remplacées par des roues de l’e-fix afin 
de pouvoir continuer à utiliser son fau-
teuil manuellement. Les grandes touches 
accessibles de la boîte de commande 
assurent une utilisation simple.

Bedieningskast met duidelijke 
aanduiding van de accustatus en 
individueel instelbare rijkarakte-
ristieken. / Boîte de commande 
avec caractéristiques de conduite 
réglables qui indique clairement 
l’état de la batterie.

Het ontkoppelen van de 
hulpmotor maakt hoepelen met 
de hand mogelijk. / Le démontage 
du moteur d'assistance offre la 
possibilité d'obtenir une chaise 
manuelle.

Opties / Options
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Aandrijfwielen verkrijgbaar in 
22" of 24" tot 120 kg. Voor een 
gebruikersgewicht tot 160 kg 
beschikbaar in 12 1/2" en 24". / 
Roues motrices disponibles en 
22" ou 24" jusqu'à 120 kg. Pour un 
poids d'utilisateur jusqu'à 160 kg 
disponibles en 12 1/2" et 24".

Begeleidersbediening om de 
besturing door een begeleider 
te laten doen. / Commande  pour 
tierce personne.

Optiebox voor op afstand 
instelbare opties. / Boîte 
d'options pour régler les options 
à distance.

Autolader om het accupack op te 
laden in de auto, 12 - 32 volt. Met 
automatische uitschakeling. 
/ Chargeur de voiture pour charger 
la batterie dans la voiture, 12-32 
volt. S'éteint automatiquement.

12 Ah accupack (standaard) voor 
een actieradius van 16 km. / 
Batterie 12 Ah (de série) pour un 
rayon d'action de 16 km.

Opties / Options

Automatische acculader die 
de standaard accupack in 5 uur 
oplaadt. / Chargeur automatique 
qui recharge la batterie de série 
en 5 heures.

Aandrijfwielen 12 1/2” verkrijg-
baar. / Roues d’assistance dispo-
nibles en 12 1/2”.

Anti-tip met afneemfunctie voor het eenvoudig afnemen van de e-fix 
wielen. In hoogte-, hoek- en lengte instelbaar. / Anti-bascule avec 
fonction qui permet le démontage facile des roues de l'e-fix. Réglable 
en hauteur, en angle et en longueur.

Wegzwenkbare bedieningskastbeugel maakt het mogelijk dichter 
aan tafel te schuiven. / Boîte de commande à pivot permettant de 
s’approcher plus de la table.

Grotere accu-eenheid van 17 
Ah vergroot de actieradius tot 
30 km (standaard op 160 kg 
uitvoering). / Batterie plus grande 
de 17 Ah pour un rayon d'action 
jusqu'à 30 km (en standard sur la 
version 160 kg).

Begeleidersbediening kan links of 
rechts op het duwhandvat gemon-
teerd worden. / Commande d'assis-
tant peut être montée à gauche ou 
à droite de la poignée de poussée.

Spaakbeschermers verkrijgbaar 
in 22" en 24", in 2 designs. / 
Protège-rayons disponibles en 22" 
et 24", et avec deux dessins.
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e-fix E25

 
 
 
e-fix E26

12 Ah standaard / 
en standard 

17 Ah optioneel/ 
optionnelle

22 Ah standaard / 
en standard 

17 Ah optioneel/ 
optionnelle

20% 
 
 

15%

2 x 110 W 
 
 

2 x 150 W

26,1 kg 
(één wiel /  

une roue: 7,8 kg) 

32,1 kg 
(één wiel /  

une roue: 8,8 kg)

16 km standaard / 
en standard 

30 km optioneel / 
optionnel

26 km standaard / 
en standard 

14 km optioneel/ 
optionnel

120 kg 
 

 
160 kg

Technische gegevens / Caractéristiques techniques

9 kg 

13 kg 
 

13 kg

9 kg
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